
AR-15 HK-STYLE FRONT SIGHT SET - TROY INDUSTRIES AR-15 FLIP-
UP HK-STYLE FRONT SIGHT SET BLACK

Rugged, flip-up sights provide failsafe backup when your primary optic or red
dot sight fails. Sight body flips up easily when you need it and locks securely
in place under powerful spring pressure and two locking detent balls, so it
can’t be accidentally bumped down until you hit the spring-loaded button on
the left side of the base to retract it. Base clamps securely to any military or
commercial Picatinny rail using a standard flathead screwdriver. No protruding
knobs or levers to catch on brush, clothing, or other equipment. Sturdy,
protective “ears” shield posts and apertures from impact. HK-Style Rear - two
same-plane apertures: large .190" aperture provides a wide field of view for
close-in targets, while .070" aperture is calibrated for engaging long-range
targets. HK-Style Front - distinctive “globe” shape that aids in fast target
acquisition under stress. Also available with a self-illuminating Tritium dot on
the post for precise shot placement in low-light conditions.

Attributes

Name: TROY INDUSTRIES AR-15 FLIP-UP HK-STYLE FRONT SIGHT SET BLACK
Manufacturer: TROY INDUSTRIES
Product no.: 100011225
Mfr. No.:
Color: Black
Make: AR-15
Style: Flip-Up
Delivery weight: 0.181kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für das AR15
HKStyle Front Sight Set
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das AR15 HKStyle Front Sight Set von Troy Industries entschieden hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Nutzung und Wartung deines
VisierSets zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Behandle das Visier immer so, als wäre es geladen, und gehe sorgfältig damit um.
Halte das VisierSet außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Visier regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Modifiziere oder verändere das Visier in keiner Weise, da dies die Sicherheit beeinträchtigen kann.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Nutzung von Zubehör für Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt, wenn du das Visier benutzt.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass eine klare Sichtlinie zu deinem Ziel besteht.
Verwende das Visier nur für den vorgesehenen Zweck; versuche nicht, es für andere Anwendungen zu
verwenden.
Wenn das Visier beschädigt wird oder nicht funktioniert, stelle die Nutzung sofort ein und kontaktiere
einen qualifizierten Fachmann.
Vermeide die Nutzung des Visieres bei widrigen Wetterbedingungen, die die Sicht oder Leistung
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Werkzeuge sammeln: Du benötigst einen StandardSchlitzschraubendreher für die Installation.1.
Die Schiene identifizieren: Finde die PicatinnySchiene an deiner Feuerwaffe.2.
Das Visier positionieren: Richte das VisierSet an der gewünschten Position auf der Schiene aus.3.
Das Visier sichern: Ziehe mit dem Schlitzschraubendreher die Klemme fest, bis das Visier sicher an der4.
Schiene befestigt ist. Stelle sicher, dass es sich nicht bewegt, wenn Druck ausgeübt wird.
Überprüfe den Verriegelungsmechanismus: Stelle sicher, dass das Visier leicht hochklappt und5.
sicher an Ort und Stelle verriegelt.

Nutzung

Das Visier hochklappen: Um das Visier zu verwenden, drücke den federbelasteten Knopf auf der linken1.
Seite der Basis. Dadurch kannst du das Visier in die Einsatzposition hochklappen.
Ziele anvisieren: Verwende die große .190" Öffnung für nahe Ziele und die .070" Öffnung für Ziele in2.
großer Entfernung.
Das Visier zurückziehen: Um das Visier einzufahren, drücke erneut den federbelasteten Knopf und3.
schiebe das Visier sanft nach unten, bis es einrastet.
Das Visier warten: Überprüfe regelmäßig auf Schmutz oder Ablagerungen, die das Visier behindern4.
könnten. Reinige es bei Bedarf mit einem weichen Tuch.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das VisierSet gemäß den lokalen Vorschriften für Elektronikschrott und Zubehör für
Feuerwaffen.
Werfe das Visier nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Wenn du dir über die Entsorgungsmethoden unsicher bist, kontaktiere deine lokale Abfallbehörde für
Anleitungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung verweise bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung des AR15 HKStyle Front
Sight Sets gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit bei deinen Schießaktivitäten priorisierst.



Safety Instruction Guide for AR15 HKStyle Front
Sight Set
Introduction
Thank you for choosing the AR15 HKStyle Front Sight Set by Troy Industries. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and maintenance of your sight set. Please read this manual
thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always treat the sight as if it is loaded and handle it with care.
Keep the sight set out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the sight regularly for any signs of wear or damage.
Do not modify or alter the sight in any way, as this may compromise safety.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when using the sight.
Be aware of your surroundings and ensure that there is a clear line of sight to your target.
Use the sight only for its intended purpose; do not attempt to use it for any other applications.
If the sight becomes damaged or malfunctions, discontinue use immediately and contact a qualified
professional for assistance.
Avoid using the sight in adverse weather conditions that may affect visibility or performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: You will need a standard flathead screwdriver for installation.1.
Identify the Rail: Locate the Picatinny rail on your firearm.2.
Position the Sight: Align the sight set with the desired position on the rail.3.
Secure the Sight: Using the flathead screwdriver, tighten the clamp until the sight is securely attached4.
to the rail. Ensure that it does not move when pressure is applied.
Check the Locking Mechanism: Ensure that the sight flips up easily and locks securely in place.5.

Usage

Flipping Up the Sight: To use the sight, press the springloaded button located on the left side of the1.
base. This will allow you to flip the sight up into the ready position.
Engaging Targets: Use the large .190" aperture for closein targets and the .070" aperture for longrange2.
engagements.
Retracting the Sight: To retract the sight, press the springloaded button again and gently push the3.
sight down until it locks in place.
Maintaining the Sight: Regularly check for any dirt or debris that may obstruct the sight. Clean with a4.
soft cloth as needed.

Disposal Instructions
Dispose of the sight set in accordance with local regulations for electronic waste and firearm accessories.
Do not throw the sight in regular household trash.



If you are unsure about disposal methods, contact your local waste management authority for guidance.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact details provided with
your product packaging.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the AR15 HKStyle Front Sight Set.
Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Mirillas Frontales Estilo HK AR15
Introducción
Gracias por elegir el Conjunto de Mirillas Frontales Estilo HK AR15 de Troy Industries. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso y mantenimiento seguro de tu conjunto
de mirillas. Por favor, lee este manual detenidamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre trata la mirilla como si estuviera cargada y manipúlala con cuidado.
Mantén el conjunto de mirillas fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona la mirilla regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
No modifiques ni alteres la mirilla de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de accesorios para armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura al usar la mirilla.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que haya una línea de visión clara hacia tu objetivo.
Usa la mirilla solo para su propósito previsto; no intentes usarla para ninguna otra aplicación.
Si la mirilla se daña o presenta fallas, interrumpe su uso de inmediato y contacta a un profesional
calificado para obtener asistencia.
Evita usar la mirilla en condiciones climáticas adversas que puedan afectar la visibilidad o el rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne Herramientas: Necesitarás un destornillador plano estándar para la instalación.1.
Identifica el Riel: Localiza el riel Picatinny en tu arma.2.
Posiciona la Mirilla: Alinea el conjunto de mirillas con la posición deseada en el riel.3.
Asegura la Mirilla: Usando el destornillador plano, aprieta la abrazadera hasta que la mirilla esté4.
firmemente sujeta al riel. Asegúrate de que no se mueva al aplicar presión.
Verifica el Mecanismo de Bloqueo: Asegúrate de que la mirilla se levante fácilmente y se bloquee de5.
forma segura en su lugar.

Uso

Levantando la Mirilla: Para usar la mirilla, presiona el botón de resorte ubicado en el lado izquierdo de1.
la base. Esto te permitirá levantar la mirilla en la posición lista.
Apuntando a los Objetivos: Usa la apertura grande de .190" para objetivos cercanos y la apertura de2.
.070" para objetivos a larga distancia.
Retrayendo la Mirilla: Para retraer la mirilla, presiona el botón de resorte nuevamente y empuja3.
suavemente la mirilla hacia abajo hasta que se bloquee en su lugar.
Manteniendo la Mirilla: Revisa regularmente si hay suciedad o escombros que puedan obstruir la4.
mirilla. Limpia con un paño suave según sea necesario.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el conjunto de mirillas de acuerdo con las regulaciones locales para residuos electrónicos y
accesorios de armas de fuego.
No tires la mirilla en la basura doméstica regular.
Si no estás seguro sobre los métodos de eliminación, contacta a la autoridad local de gestión de residuos
para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o asistencia adicional, consulta los detalles de contacto del fabricante
proporcionados con el empaque de tu producto.

Al seguir estas pautas, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del Conjunto de Mirillas Frontales Estilo HK
AR15. Gracias por priorizar la seguridad en tus actividades de tiro.



Guide de Sécurité pour le Set de Lunettes de
Visée AR15 HKStyle
Introduction
Merci d'avoir choisi le Set de Lunettes de Visée AR15 HKStyle de Troy Industries. Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices essentielles pour garantir l'utilisation et l'entretien en toute sécurité de ton
set de lunettes. Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Traite toujours la lunette comme si elle était chargée et manipulela avec soin.
Garde le set de lunettes hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement la lunette pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie ou n'altère pas la lunette de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la
sécurité.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des accessoires d'armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Assuretoi toujours que l'arme est pointée dans une direction sûre lors de l'utilisation de la lunette.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'il y a une ligne de vue dégagée vers ta cible.
Utilise la lunette uniquement pour son usage prévu ; ne tente pas de l'utiliser pour d'autres applications.
Si la lunette est endommagée ou ne fonctionne pas correctement, cesse immédiatement son utilisation
et contacte un professionnel qualifié pour obtenir de l'aide.
Évite d'utiliser la lunette par mauvais temps qui pourrait affecter la visibilité ou les performances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Rassembler les Outils : Tu auras besoin d'un tournevis plat standard pour l'installation.1.
Identifier le Rail : Localise le rail Picatinny sur ton arme.2.
Positionner la Lunette : Aligne le set de lunettes avec la position souhaitée sur le rail.3.
Sécuriser la Lunette : À l'aide du tournevis plat, serre le collier jusqu'à ce que la lunette soit solidement4.
fixée au rail. Assuretoi qu'elle ne bouge pas lorsque tu appliques une pression.
Vérifier le Mécanisme de Verrouillage : Assuretoi que la lunette se déploie facilement et se verrouille5.
solidement en place.

Utilisation

Déploiement de la Lunette : Pour utiliser la lunette, appuie sur le bouton à ressort situé sur le côté1.
gauche de la base. Cela te permettra de déployer la lunette en position prête.
Engagement des Cibles : Utilise l'ouverture large de .190" pour les cibles proches et l'ouverture de2.
.070" pour les engagements à longue portée.
Rétraction de la Lunette : Pour rétracter la lunette, appuie à nouveau sur le bouton à ressort et pousse3.
doucement la lunette vers le bas jusqu'à ce qu'elle se verrouille en place.
Entretien de la Lunette : Vérifie régulièrement s'il y a de la saleté ou des débris qui pourraient4.
obstruer la lunette. Nettoie avec un chiffon doux si nécessaire.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose du set de lunettes conformément aux réglementations locales concernant les déchets
électroniques et les accessoires d'armes à feu.
Ne jette pas la lunette dans les ordures ménagères ordinaires.
Si tu n'es pas sûr des méthodes d'élimination, contacte ton autorité locale de gestion des déchets pour
obtenir des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez vous référer aux coordonnées du
fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

En suivant ces lignes directrices, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace du Set de Lunettes de Visée AR15
HKStyle. Merci de donner la priorité à la sécurité dans tes activités de tir.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire
Frontali HKStyle AR15
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Frontali HKStyle AR15 di Troy Industries. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso e la manutenzione sicura del tuo set di mire. Ti preghiamo
di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con le istruzioni del produttore.
Tratta sempre il mirino come se fosse carico e maneggialo con cura.
Tieni il set di mire fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare o alterare il mirino in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso degli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma sia puntata in una direzione sicura quando utilizzi il mirino.
Sii consapevole del tuo ambiente e assicurati che ci sia una linea di vista chiara verso il tuo bersaglio.
Usa il mirino solo per il suo scopo previsto; non tentare di utilizzarlo per altre applicazioni.
Se il mirino diventa danneggiato o presenta malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e
contatta un professionista qualificato per assistenza.
Evita di utilizzare il mirino in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero influenzare la visibilità o
le prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Raccogliere gli Strumenti: Avrai bisogno di un comune cacciavite a testa piatta per l'installazione.1.
Identificare il Rail: Localizza il rail Picatinny sulla tua arma.2.
Posizionare il Mirino: Allinea il set di mire con la posizione desiderata sul rail.3.
Fissare il Mirino: Utilizzando il cacciavite a testa piatta, stringi la morsa fino a quando il mirino è4.
saldamente attaccato al rail. Assicurati che non si muova quando viene applicata pressione.
Controllare il Meccanismo di Blocco: Assicurati che il mirino si sollevi facilmente e si blocchi5.
saldamente in posizione.

Uso

Sollevare il Mirino: Per utilizzare il mirino, premi il pulsante a molla situato sul lato sinistro della base.1.
Questo ti permetterà di sollevare il mirino nella posizione di prontezza.
Ingaggiare i Bersagli: Usa l'apertura grande di .190" per bersagli ravvicinati e l'apertura di .070" per2.
ingaggi a lungo raggio.
Ritrarre il Mirino: Per ritirare il mirino, premi nuovamente il pulsante a molla e spingi delicatamente il3.
mirino verso il basso fino a quando non si blocca in posizione.
Manutenzione del Mirino: Controlla regolarmente la presenza di sporco o detriti che potrebbero4.
ostruire il mirino. Pulisci con un panno morbido secondo necessità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il set di mire in conformità con le normative locali per i rifiuti elettronici e gli accessori per armi
da fuoco.
Non gettare il mirino nei normali rifiuti domestici.
Se non sei sicuro dei metodi di smaltimento, contatta l'autorità locale per la gestione dei rifiuti per
ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di
contatto del produttore forniti con il tuo imballaggio del prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del Set di Mire Frontali HKStyle AR15.
Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nelle tue attività di tiro.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15 HKStyle
Front Sight Set
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 HKStyle Front Sight Set fra Troy Industries. Denne guiden gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk og vedlikehold av siktesettet ditt. Vennligst les
denne manualen grundig før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens instruksjoner.
Behandle alltid sikte som om det er ladd, og håndter det med forsiktighet.
Oppbevar siktesettet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser sikte jevnlig for tegn på slitasje eller skade.
Ikke modifiser eller endre sikte på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerheten.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av tilbehør til skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg alltid for at skytevåpenet er rettet i en sikker retning når du bruker sikte.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at det er en klar siktlinje til målet ditt.
Bruk sikte kun til sitt tiltenkte formål; prøv ikke å bruke det til andre applikasjoner.
Hvis sikte blir skadet eller fungerer dårlig, avbryt bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert
profesjonell for hjelp.
Unngå å bruke sikte under ugunstige værforhold som kan påvirke synlighet eller ytelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon

Samle verktøy: Du vil trenge en standard flat skrutrekker for installasjon.1.
Identifiser skinnen: Finn Picatinnyskinnen på ditt skytevåpen.2.
Plasser sikte: Juster siktesettet med ønsket posisjon på skinnen.3.
Sikre sikte: Bruk flat skrutrekker til å stramme klemmen til sikte er sikkert festet til skinnen. Sørg for at4.
det ikke beveger seg når trykk påføres.
Sjekk låsemekanismen: Sørg for at sikte kan felles opp enkelt og låser seg sikkert på plass.5.

Bruk

Felle opp sikte: For å bruke sikte, trykk på den fjærbelastede knappen på venstre side av basen. Dette1.
vil la deg felle sikte opp i klar posisjon.
Engasjere mål: Bruk den store .190" åpningen for nært hold og .070" åpningen for langdistansemål.2.
Felle ned sikte: For å felle ned sikte, trykk på den fjærbelastede knappen igjen og skyv forsiktig sikte3.
ned til det låser seg på plass.
Vedlikeholde sikte: Sjekk jevnlig for smuss eller rusk som kan hindre sikte. Rengjør med en myk klut4.
etter behov.

Avfallsinstruksjoner
Kaste siktesettet i samsvar med lokale forskrifter for elektronisk avfall og tilbehør til skytevåpen.
Ikke kast sikte i vanlig husholdningsavfall.
Hvis du er usikker på avfallsmetoder, kontakt ditt lokale avfallshåndteringsmyndighet for veiledning.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller videre assistanse, vennligst se produsentens kontaktopplysninger
som følger med produktpakken.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av AR15 HKStyle Front Sight Set. Takk for at
du prioriterer sikkerhet i dine skyteaktiviteter.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Przyrządów Celowniczych AR15 HKSTYLE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu przyrządów celowniczych AR15 HKSTYLE od firmy Troy Industries. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne zasady bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i
konserwację Twojego zestawu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym podręcznikiem przed użyciem.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze traktuj przyrząd jako załadowany i obchodź się z nim ostrożnie.
Trzymaj zestaw przyrządów celowniczych z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj przyrząd pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj przyrządu w żaden sposób, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania akcesoriów do broni palnej.

Szczególne Środki Ostrożności
Zawsze upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku podczas korzystania z przyrządu.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czysty tor widzenia do celu.
Używaj przyrządu tylko do jego zamierzonego celu; nie próbuj używać go do innych zastosowań.
Jeśli przyrząd zostanie uszkodzony lub przestanie działać, natychmiast zaprzestań jego używania i
skontaktuj się z wykwalifikowanym specjalistą w celu uzyskania pomocy.
Unikaj używania przyrządu w niekorzystnych warunkach pogodowych, które mogą wpływać na
widoczność lub wydajność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Zgromadzenie Narzędzi: Będziesz potrzebować standardowego wkrętaka płaskiego do instalacji.1.
Identyfikacja Szyny: Zlokalizuj szynę Picatinny na swojej broni.2.
Ustawienie Przyrządu: Wyrównaj zestaw przyrządów z pożądaną pozycją na szynie.3.
Zabezpieczenie Przyrządu: Używając wkrętaka płaskiego, dokręć zacisk, aż przyrząd będzie pewnie4.
przymocowany do szyny. Upewnij się, że nie porusza się pod wpływem nacisku.
Sprawdzenie Mechanizmu Zatrzaskowego: Upewnij się, że przyrząd łatwo się podnosi i pewnie5.
blokuje na miejscu.

Użytkowanie

Podnoszenie Przyrządu: Aby użyć przyrządu, naciśnij przycisk sprężynowy znajdujący się po lewej1.
stronie podstawy. To pozwoli Ci podnieść przyrząd do gotowej pozycji.
Celowanie: Użyj dużego otworu .190" do celów bliskich oraz otworu .070" do strzelania na długim2.
zasięgu.
Chowanie Przyrządu: Aby schować przyrząd, ponownie naciśnij przycisk sprężynowy i delikatnie3.
naciśnij przyrząd w dół, aż zablokuje się na miejscu.
Konserwacja Przyrządu: Regularnie sprawdzaj przyrząd pod kątem zanieczyszczeń lub zanieczyszczeń,4.
które mogą przeszkadzać w użytkowaniu. W razie potrzeby czyść za pomocą miękkiej szmatki.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zestaw przyrządów zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych i
akcesoriów do broni palnej.
Nie wrzucaj przyrządu do zwykłych odpadów domowych.
Jeśli nie jesteś pewien metod utylizacji, skontaktuj się z lokalnym organem zarządzającym odpadami w
celu uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o zapoznanie się z
danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wytycznych zapewni bezpieczne i skuteczne użytkowanie zestawu
przyrządów celowniczych AR15 HKSTYLE. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa w swoich
działaniach strzeleckich.



Turvallisuusohjeet AR15 HKtyyliselle Etusightille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Troy Industriesin AR15 HKtyylisen etusightin. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita
ja suosituksia, jotta voit käyttää ja huoltaa sighttiäsi turvallisesti. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohtele sighttiä aina kuin se olisi ladattu ja käsittele sitä varoen.
Pidä sightti lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista sightti säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä muokkaa tai muuta sighttiä millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden lisävarusteiden käyttöä.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Varmista aina, että ampumaase on suunnattu turvalliseen suuntaan sighttiä käytettäessä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että näkyvyys kohteeseesi on esteetön.
Käytä sighttiä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa; älä yritä käyttää sitä muihin sovelluksiin.
Jos sightti vaurioituu tai lakkaa toimimasta, lopeta käyttö heti ja ota yhteys pätevään ammattilaiseen
avun saamiseksi.
Vältä sightin käyttöä huonoissa sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa näkyvyyteen tai suorituskykyyn.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Työkalujen Kokoaminen: Tarvitset asennusta varten tavallisen litteäpäisen ruuvimeisselin.1.
Raidin Tunnistaminen: Etsi Picatinnyraita ampumaaseestasi.2.
Sightin Asettaminen: Kohdista sightti haluamaasi asentoon raidalla.3.
Sightin Varmistaminen: Käytä litteäpäistä ruuvimeisseliä tiukentaaksesi puristimen, kunnes sightti on4.
tukevasti kiinnitetty raidalle. Varmista, että se ei liiku painettaessa.
Lukitusmekanismin Tarkistaminen: Varmista, että sightti nousee helposti ylös ja lukittuu turvallisesti5.
paikalleen.

Käyttö

Sightin Nosto: Käyttääksesi sighttiä, paina vasemmalla puolella olevaa jousikuormitettua painiketta.1.
Tämä sallii sightin nostamisen valmiusasentoon.
Kohteiden Tavoittaminen: Käytä suurta .190" aukkoa lähellä oleville kohteille ja .070" aukkoa pitkän2.
matkan kohteiden osumiseen.
Sightin Vetäminen Alas: Vetääksesi sightti alas, paina jousikuormitettua painiketta uudelleen ja työnnä3.
sightti varovasti alas, kunnes se lukittuu paikalleen.
Sightin Huoltaminen: Tarkista säännöllisesti, ettei sightissä ole likaa tai roskia, jotka voivat estää4.
näkyvyyden. Puhdista tarvittaessa pehmeällä liinalla.

Hävittämisohjeet
Hävitä sightti paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat elektroniikkajätettä ja ampumaaseiden
lisävarusteita.
Älä heitä sighttiä tavalliseen kotitalousjätteeseen.
Jos et ole varma hävittämismenetelmistä, ota yhteys paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen saadaksesi



ohjeita.

Lisätietoja Tukea Varten
Turvallisuus tai lisäkysymyksissä, viittaattehan valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu
tuotepakkauksessanne.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa AR15 HKtyylisen etusightin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos,
että asetat turvallisuuden etusijalle ampumatoiminnassasi.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 HKStyle
Front Sight Set
Introduktion
Tack för att du valt AR15 HKStyle Front Sight Set från Troy Industries. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning och underhåll av ditt sikte. Vänligen läs
denna manual noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Behandla alltid siktet som om det är laddat och hantera det med försiktighet.
Håll siktet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera siktet regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Modifiera eller ändra inte siktet på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av tillbehör till skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet pekar i en säker riktning när du använder siktet.
Var medveten om din omgivning och se till att det finns en tydlig siktlinje till ditt mål.
Använd siktet endast för sitt avsedda syfte; försök inte använda det för andra tillämpningar.
Om siktet blir skadat eller fungerar fel, avbryt omedelbart användningen och kontakta en kvalificerad
professionell för hjälp.
Undvik att använda siktet under ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka synligheten eller
prestandan.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Samla verktyg: Du behöver en standard platt skruvmejsel för installation.1.
Identifiera skenan: Lokalisera Picatinnyskenan på ditt skjutvapen.2.
Positionera siktet: Justera siktet med önskad position på skenan.3.
Säkra siktet: Använd platt skruvmejseln för att dra åt klämman tills siktet är säkert fäst vid skenan. Se4.
till att det inte rör sig när tryck appliceras.
Kontrollera låsmekanismen: Se till att siktet fälls upp lätt och låser sig säkert på plats.5.

Användning

Fälla upp siktet: För att använda siktet, tryck på den fjädrande knappen som är placerad på vänster1.
sida av basen. Detta gör att du kan fälla upp siktet i beredd position.
Rikta in mål: Använd den stora .190" öppningen för nära mål och .070" öppningen för långdistansmål.2.
Dra tillbaka siktet: För att dra tillbaka siktet, tryck på den fjädrande knappen igen och tryck försiktigt3.
ner siktet tills det låser sig på plats.
Underhålla siktet: Kontrollera regelbundet om det finns smuts eller skräp som kan hindra sikten.4.
Rengör med en mjuk trasa vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta siktet i enlighet med lokala regler för elektroniskt avfall och tillbehör till skjutvapen.
Släng inte siktet i vanlig hushållssopor.



Om du är osäker på avfallshanteringsmetoder, kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för
vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som
medföljer din produktförpackning.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av AR15 HKStyle Front Sight
Set. Tack för att du prioriterar säkerhet i dina skjutaktiviteter.



Bezpečnostní pokyny pro soupravu mířidel AR15
HKSTYLE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali soupravu mířidel AR15 HKSTYLE od společnosti Troy Industries. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného používání a údržby vaší mířidlové
soupravy. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán v souladu s pokyny výrobce.
Vždy zacházejte s mířidlem, jako by bylo nabité, a zacházejte s ním opatrně.
Uchovávejte mířidlovou soupravu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte mířidlo na známky opotřebení nebo poškození.
Neměňte ani neupravujte mířidlo jakýmkoli způsobem, protože by to mohlo ohrozit bezpečnost.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání příslušenství k palným zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy se ujistěte, že je palná zbraň namířena bezpečným směrem při používání mířidla.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby byla jasná linie pohledu na váš cíl.
Používejte mířidlo pouze pro jeho určený účel; nepokoušejte se ho použít pro jiné aplikace.
Pokud se mířidlo poškodí nebo přestane fungovat, okamžitě přestaňte používat a kontaktujte
kvalifikovaného odborníka pro pomoc.
Vyhněte se používání mířidla za nepříznivých povětrnostních podmínek, které by mohly ovlivnit
viditelnost nebo výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Shromáždění nástrojů: Budete potřebovat standardní plochý šroubovák pro instalaci.1.
Identifikace lišty: Najděte Picatinny lištu na vaší palné zbrani.2.
Umístění mířidla: Zarovnejte mířidlovou soupravu na požadované místo na liště.3.
Zajištění mířidla: Pomocí plochého šroubováku utáhněte svorku, dokud nebude mířidlo bezpečně4.
připevněno k liště. Ujistěte se, že se při aplikaci tlaku nepohybuje.
Kontrola zajišťovacího mechanismu: Zkontrolujte, zda se mířidlo snadno sklápí a bezpečně zajišťuje5.
na místě.

Použití

Sklápění mířidla: Pro použití mířidla stiskněte tlačítko se silovým mechanismem umístěné na levé1.
straně základny. To vám umožní sklopit mířidlo do připravené polohy.
Zaměření na cíle: Použijte velký otvor .190" pro blízké cíle a otvor .070" pro dlouhé vzdálenosti.2.
Sklápění mířidla zpět: Pro sklápění mířidla stiskněte znovu tlačítko se silovým mechanismem a jemně3.
zatlačte mířidlo dolů, dokud se nezajistí na místě.
Údržba mířidla: Pravidelně kontrolujte, zda na mířidle není prach nebo nečistoty, které by mohly bránit4.
jeho funkci. Čistěte měkkým hadříkem podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte mířidlovou soupravu v souladu s místními předpisy pro elektronický odpad a příslušenství k



palným zbraním.
Nevyhazujte mířidlo do běžného domácího odpadu.
Pokud si nejste jisti metodami likvidace, kontaktujte místní úřad pro správu odpadu pro radu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v
balení vašeho produktu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání soupravy mířidel AR15 HKSTYLE.
Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost při svých střeleckých aktivitách.
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